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Rz. ipartestület 
és a  söráremelés

E l ö l r ő l  k e l l  k e z d e n i  a  d o l g o t .
1 9 2 1  á p r i l i s á b a n  a  B u d a p e s t i  S z á l l o d á s o k  é s  V e n 

d é g l ő s ö k  I p a r t e s t t l l e t e  h a r c o t  k e z d e t t  a  s ö r g y á r a k  e l l e n .  
A  s ö r k a r t e l l  a n n y i r a  v i s s z a é l t  a  v e n d é g l ő s ö k  h e l y z e t é 
v e l ,  h o g y  v é d e k e z n ü n k  k e l l e t t .  A z  i p a r t e s t ü l e t  e g y h a n 
g ú l a g  k i m o n d o t j a ,  h o g y  b o j k o t t á l j a  a  s ö r g y á r a k a t ,  n e m  
i n é r  k i  s ö r t .  E n n e k  a  b o j k o t t n a k  e r e d m é n y e  i s  v o l t .  A  
s ö r k a r t e l l  f e l b o m l o t t ,  m i n d e n  v e n d é g l ő s  a z ó t a  o t t  v e s z i  
a  s ö r t ,  a h o l  a k a r j a .  A  r a b s z o l g a s á g s z c r ű  l e k ö t ö t t s é g  
m e g s z ű n t .

A  m e g á l l a p o d á s o k a t  a  s ö r g y á r a k  é s  a  v e n d é g l ő s ö k  
k ö z ö t t  a k k o r  Hegyeshalmy L a j o s  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r  
ű r  v e z e t t e .  A  m e g á l l a p o d á s o k ,  a m e l y e k e t  a  s ö r g y á r a k 
k a l  k ö t ö t t ü n k ,  s z e r z ő d é s s z e r ü e k  v o l t a k .  A m i t  v á l l a l t u n k ,  
a z t  t a r t a n u n k  i s  k e l l e t t ,  t a r t a n u n k  i s  i l l i k .

U g y a n a k k o r  a z  Á r v i z s g á l ó  B i z o t t s á g  i s  m e g á l l a p í 
t o t t a  a  s ö r  á r á t .  A  s ö r á r  m a x i m á l t  v o l t :  e l ő i r o t t  á r .  H é t  
k o r o n a  p o h a r a n k é n t ,  a m i n t  a z t  a k k o r  m e g s z a b t á k ,  1 9 2 1  
á p r i l i s á b a n  a z  A r v i z s g á l ó  a k k o r i  k a l k u l á c i ó i  s z e r i n t .

A  s ö r f o r g a l m a t  a z ó t a  n e m  t e t t é k  s z a b a d d á .  A z  Á r 
v i z s g á l ó  B i z o t t s á g  r e n d e l e t e  m e g m a r a d t ,  n e m  v o l t  h é t ,  
h o g y  a z  Á r v i z s g á l ó  e l l e n  f ö l  n e  s z ó l a l t u n k  v o l n a .  M i n 
d e n  a l k a l o m m a l ,  m i n i s z t e r e k n é l ,  k a m a r á b a n  b e a d v á 
n y o k b a n ,  e l ü l j á r ó s á g i  ü l é s e k e n ,  A Vendéglős- b e n  k ö v e 
t e l t ü k  a z  Á r v i z s g á l ó  B i z o t t s á g o k  m e g s z ü n t e t é s é t .  V e l ü n k  
e g y ü t t  k ö v e t e l t é k  m á s  h a t a l m a s  k e r e s k e d e l m i  é s  i p a r i  
s z e r v e k  i s : a  k a m a r a ,  a z  O .  M .  K .  E . ,  a z  I p a r o s o k  
O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e ,  a  B a r o s s  S z ö v e t s é g ,  a z  Á r v i z s 
g á l ó  m é g i s  m e g m a r a d t .  M i  c s a k  k é r h e t j ü k ,  k ö v e t e l h e t 
j ü k  a  m e g s z ü n t e t é s é t ,  d e  e l  n e m  c s a p h a t j u k .

A  s ö r  á r a  t e h á t  m a x i m á l t  v o l t .  K ö z b e n  a  k i a d á s o k  
n ő t t e k ,  a z  á r a k  e m e l k e d t e k .  M i n d e n  m e g d r á g u l t ,  a  
s z e m é l y z e t i  f i z e t é s e k  f ö l m e n t e k ,  a z  a d ó  n ő t t ,  a  v i l l a m -  
s z á m l a  r e t t e n e t e s ,  a  h é t  k o r o n á s  s ö r á r a k  m á r  a  r e z s i t  
s e m  f ö d ö z t é k .

I g e n  á m ,  d e  a  m a x i m á l i s  á r a k o n  m i  n e m  v á l t o z t a t 

h a t t u n k ,  a z  Á r v i z s g á l ó t  m e g  e l  n e m  c s a p h a t t u k .  A  
k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r h e z  f o r d u l t u n k  t e h á t  k é r v é n ,  h a  
m á r  m e g v a n  a z  Á r v i z s g á l ó ,  h a  m á r  m e g k ö t i k  a  k e z ü n 
k e t ,  l e g a l á b b  e m e l j é k  f ö l  a z  á r a k a t  e g y  k o r o n á v a l .

E z  a  k é r é s  a  v e n d é g l ő s ö k  e g y e t e m é n e k  é r d e k e i t  
s z o l g á l t a .  A  h é t k o r o n á s  s ö r á r  a  l e g t ö b b  ü z l e t  s z á m á r a  
m á r  t a r t h a t a t l a n  v o l t .

A  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t é r i u m  a k k o r  i g y  f e l e l t :
ö n ö k  t a v a l y  e l ő t t ü n k  m e g á l l a p o d á s t  k ö t ö t t e k  a  

s ö r g y á r a k k a l .  A z  á r e m e l é s  ü g y é b e n  i s  m e g  k e l l  ő k e t  
h a l l g a t n u n k .

E k k o r  m i  m á r  t u d t u k ,  m e r t  t u d n u n k  k e l l e t t ,  h o g y  
a  s ö r g y á r a k  á r e m e l é s r e  k é s z ü l n e k .  A h h o z ,  h o g y  e z t  
t u d ju k  é s  s e j t s ü k ,  n e m  k e l l e t t  s o k  j ó s t e h e t s é g .  A z  á r p a  
á r a  7 0 0  k o r o n a  h e l y e t t  t ú l j á r t  a  n é g y e z r e n .  A  m u n k a 
b é r e k  e m e l é s e  e l ő t t ü n k  s e  v o l t  t i t o k .  A  s ö r g y á r a k  i g a z 
g a t ó i  k ö z g a z d a s á g i  l a p o k b a n  n y i l a t k o z t a k ,  h o g y  a  s ö r 
á r a k a t  f ö l f o g j á k  e m e l n i .  A  Pester Lloyd  j e l e n t e t t e ,  h o g y  
a  p é n z ü g y m i n i s z t e r  t á r g y a l  a  s ö r g y á r o s o k k a l  a z  á l l a m i  
a d ó r é s z e s e d é s  f ö l e m e l é s e  t á r g y á b a n .

A  s ö r g y á r a k  e m e l é s é t  m i n d e n  j ó z a n  e m b e r  e l ő r e 
l á t t a .  C s a k  a z t  n e m  s e j t h e t t ü k ,  h o g y  a z  á r a k  o l y a n  
r e t t e n e t e s e k  l e s z n e k .  A  s ö r g y á r o s o k  á r e m e l é s e  e z é r t  
l e p e t t  m e g  b e n n ü n k e t  k e l l e m e t l e n ü l .  S  m é g  k e l l e m e t 
l e n e b b ő l  l e p e t t  m e g  b e n n ü n k e t ,  a m i k o r  l á t t u k ,  h o g y  
i l l e t é k e s  h e l y e k e n  t u d o m á s u l  v e s z i k  a z t  a  n a g y  á r e m e l é s t .

M i t  t e h e t t ü n k  v o l n a ?
B e l e  l e h e t ,  b e l e  s z a b a d - e  v i n n i  a  v e n d é g l ő s s é g e t  

e g y  b o j k o t t  v e s z e d e l m é b e  é s  k o c k á z a t á b a ?  A z  i p a r t e s 
t ü l e t  ú g y  l á t t a ,  h o g y  n e m .

I l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  l á t t u k  s z ü k s é g e s n e k ,  h o g y  
k a r t á r s a i n k  s z á m á r a  v a l a m e l y e s  i r á n y á r a t  á l l a p í t s u n k  
m e g .  I r á n y á r a t  m o n d u n k ,  a m i  n e m  k ö t e l e z ő ,  c s a k  e g y  
á t l a g o s  k a l k u l á c i ó :  m o n d v á n ,  k ö r ü l b e l ü l  e z  a z  á r  f e l e l  
m e g  a z  u j  s ö r g y á r i  á r a k n a k .  D e  a z  i r á n y á r o n  b e l ü l  
m i n d e n k i  ú g y  m é r ,  a h o g y  a k a r .  É n  m a g a m  j ó  p é l d á v a l  
a k a r t a m  e l ü l j á r n i  e g y  k o r o n á v a l  o l c s ó b b a n  a d t a m  a 
s ö r t ,  m i n t  a z  i r á n y á r .

U g y a n a k k o r  a z o n b a n ,  a m i k o r  e z e k e t  a z  i r á n y á r a k a t  
m e g á l l a p í t o t t u k ,  m á r  t i l t a k o z t u n k  a  s ö r á r e m e l é s  e l l e n  s  
m á r  f ö l e m e l t ü k  s z a v u n k a t  a  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t é r i u m 
b a n  a  v á r a t l a n u l  n a g y  e m e l é s  m i a t t .  H o g y  f e l s z ó l a l á 
s u n k n a k  v o l t  i s  n é m i  e r e d m é n y e ,  a z  k ö z t u d o m á s ú :  a  
g y á r a k  v a l a m i t  e n g e d t e k ,  d e  j ó v a l  k e v e s e b b e t ,  m i n t
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a m e n n y i t  m i  s z e r e t t ü n k  v o l n a .  D e  a z  Á r v i z s g á l ó b a n  
n e m  m i  v a g y u n k ,  a  k o r m á n y  s e m  m i  v a g y u n k  s  a z  
i p a r l e s t ö l e t  m é g s e m  d i k t á l h a t  a  s ö r g y á r a k n a k ,  l e g f ö l j e b b  
b o j k o t t á l h a t j a  ő k e t .

E z  a z  a  h e l y z e t ,  a m i h e z  n y ú l n i  n e m  a k a r t u n k ,  s 
a m i t  n e m  i s  a já n l o t t u n k .  N e m  a j á n l o t t a  a z  e l n ö k s é g ,  
n e m  a z  e l ö l j á r ó s á g .  N e m  p e d i g  a z é r t ,  m e r t  a  b o jk o t t  
f ö l ö t t  m é g i s  c s a k  a  k ö z ö n s é g  a z  ú r !

A z  i r á n y á r a k a t  t e h á t  s z é t k ü l d ö t t ü k  a  v e n d é g l ő s ö k 
n e k .  V á l l a l j u k  é r t e  a  f e l e l ő s s é g e t ,  m e r t  k ö t e l e s s é g ü n k  
v o l t .  K ö t e l e s s é g ü n k  e g y  á t l a g k a l k u l á c i ó t  c s i n á l n i .  H o g y  
p e d i g  e z e k e t  a z  i r á n y á r a k a t  m i é r t  v i t t é k  k i  a  s ö r ö s 
k o c s i s o k ?  A z é r t ,  m e r t  m e g a k a r l u k  t a k a r í t a n i  a  p o s t a -  
c s  a  n y o m d a k ö l t s é g e t  é s  m e r t  a z t  a k a r t u k ,  h o g y  a  
v e n d é g l ő s ö k  e g y s z e r r e  k a p j á k  m e g  a  g y á r a k  á r e m e l é s e i 
v e l  a  m i  t á j é k o z t a t ó  é r t e s í t é s ü n k e t  i s .  E r r e  e z t  a z  o l c s ó  
m ó d o t  k e l l e t t  a j j e g a l k a l m a s a b b n a k  t a l á l n u n k .

A m i  p e d i g  a z t  i l l e t i ,  h o g y  a z  e g y é b  s ö r k i m é r ő k k e l ,  
k o r c s m á r o s o k k a l ,  p á l i n k a m é r ő k k e l  m i é r t  n e m  t á r g y a l t u k  
m e g  a z  á r a k a t ,  a r r a  i s  m e g v a n  a z  o k u n k .  E l ő s z ö r  i s  
e g y  i l y e n  t á r g y a l á s r a  r ö v i d  a z  i d ő .  M á s o d s z o r :  a  v e n 
d é g l ő s ö k n e k  i p a r t e s t ü l e t ü k  v a n ,  a m e l y  a  t ö r v é n y  é r t e l 
m é b e n  a l a k u l t ,  s  a m e l y b e n  a z  i p a r  m i n d e n  k é p v i s e l ő j e  
b e n n e  v a n .  A  k o r c s m á r o s o k n a k  é s  m á s  s ö r m é r ő k n e k  
i l y e n  h i v a t o t t  t e s t ü l e t ü k  n i n c s ,  t á r s u l a t a i k n a k  a z  a  t a g j a ,  
a k i  a k a r ,  s  i g y  a  v e l ü k  v a l ó  m e g á l l a p o d á s  e r k ö l c s i l e g  
s e m  k ö t e l e z ő  a z  ö s s z e s s é g r e .  M i n d e z e k e n  b e l ü l  a z t  v a l l 
ju k ,  h o g y  e g é s z e n  m á s  a z  é r d e k e  é s  a z  á r k a l k u l á c i ó j a  
e g y  v e n d é g l ő s n e k ,  a k i  n a g y  s z e m é l y z e t t e l  é s  r e z s i v e l  
d o l g o z i k ,  m i n t  v a l a m e l y  k i s  s ö r m é r ő n e k .

E l ő t t e m  m i n d e n k o r  a z  o r s z á g  v e n d é g l ő s e i n e k  é r d e k e  
a  c é l .  M u n k á n k ,  f á r a d s á g u n k ,  k ü z d e l m ü n k  a  k ö z ö s  
jó é r t  v a n .  M a g á n é r d e k  n i n c s  b e n n e  é s  n i n c s  m ö g ö t t e .  
A  s ö r k é r d é s b e n  i s  a z  v e z e t e t t  b e n n ü n k e t ,  h o g y  a  v e n -  
d é g l ő s s é g  é r d e k e i t  m e g v é d jü k .  A z  i d ő v e l ,  a  g a z d a s á g i  
n e h é z s é g e k k e l ,  a  n ö v e k v ő  á r a k k a l ,  a  d r á g a s á g g a l  m e g 
b i r k ó z n i  m é g  s e m  t u d u n k .  Á l l a m f é r f i a k ,  p é n z e m b e r -  
l u d ó s o k  t ö r i k  a  f e j ü k e t  a  m e g o l d á s o n  é s  m é g s e m  t u d 
j á k .  C s a k  m u n k á n k  é s  a k a r a t u n k  v a n ,  k i t a r t á s u n k  é s  
jó h i s z e m ű s é g ü n k .  K o r m á n y n á l ,  h a t ó s á g o k n á l  k é r h e t jü k ,  
k ö v e t e l h e t jü k  a  v e n d é g l ő s s é g  é r d e k e i n e k  v é d e l m é t .  M i n 
d e n k o r  m e g  i s  t e s s z ü k .  D e  a z  Á r v i z s g á l ó t  e l c s a p n i  m i  
n e m  t u d ju k ,  a  k o r m á n y t  b e f o l y á s o l n i  m i  n e m  t u d ju k ,  
m e g g á t o l n i ,  m i n t  a h o g y  Z ü r i c h b e n  s e m  m i  v e z e t jü k  a  
m a g y a r  k o r o n a  á r f o l y a m á t .  S e  a  t ő z s d é n  a z  á r p a  á r á t ,  
s e  a  p i a c o n  a z  á r a k a t ,  h a  c s a k  a z t  t u d ju k ,  h o g y  e z e k 

b e n  a  s ú l y o s  n a p o k b a n  i l y e n  g a z d a s á g i  n e h é z s é g e k  
k ö z ö t t  a  v e n d é g l ő s s é g  Ö s s z e t a r t á s á r a  v a n  s z ü k s é g ,  —  i t t  
B u d a p e s t e n  é s  l e n n  a  v i d é k e n ,  e g y ü t t  é s  e g y e t e m l e g e 
s e n ,  —  h o g y  é r d e k e i n k e t  m e g v é d jü k .  D e  a z  ö s s z e t a r 
t á s h o z  é s  a z  é r d e k v é d e l e m h e z  s o k  k e l l :  n e m  k e r e s n i  
v é l t  s é r e l m e k e t ,  c e r u z á v a l  k a l k u l á l n i  é s  h i n n i  a b b a n ,  
h o g y  t i s z t e s s é g e s  e m b e r e k  b á r m i l y e n  h e l y e n  á l l a n a k  é s  
b e c s ü l e t e s e n  a  k a r t á r s a i k  j a v á t  a k a r j á k .

Keszey Vince,
a budapesti ipartestület és az Országos Szövetség elnöke.

Ti somogymegyei vendéglősök 
gyűlése

A  S o m o g y m e g y e i  V e n d é g l ő s ö k  é s  K o r c s m á r o s o k  
E g y e s ü l e t e  K a p o s v á r o t t  j u l i u s  1 0 - é n ,  d é l e l ő t t  t i z  ó r a k o r  
t a r t o t t a  r e n d k i v ü l  n é p e s  é r t e k e z l e t é t  a  T u r u l - s z á l l ó  n a g y 
t e r m é b e n .  K a p o s v á r i  v e n d é g l ő s  é s  k o r c s m á r o s  k a r t á r 
s a i n k  e l k e s e r e d é s e  e z  a l k a l o m m a l  f ő l e g  a  s ö r  á r á n a k  
h o r r i b i l i s  e m e l k e d é s e  e l l e n  f o r d u l t ,  a m e l y  a  v e n d é g l ő 
s ö k  h e l y z e t é v e l  é s  a n y a g i  é r d e k é v e l  e g y á l t a l á b a n  n e m  
t ö r ő d i k .

E n n e k  a  h a n g u l a t n a k  Hercog M ó r  v o l t  a  k i f e j e z ő j e ,  
a m e l y  m a  o r s z á g s z e r t e  á l t a l á n o s .  J a v a s l a t a  é r t e l m é b e n  
a  legsúlyosabb eszközöktől sem szabad visszariadni, 
m e r t  a  j e l e n  á l l a p o t  e g y  j ó  a d ó f i z e t ő  t á r s a d a l m i  r é t e g  
t e l j e s  ö s s z e o m l á s á t  v o n j a  m a g a  u t á n .  Ú g y  ő ,  m i n t  a  
k é r d é s h e z  h o z z á s z ó l ó  Lobi F e r e n c  a b b a n  a  h i e d e l e m b e n  
v o l t a k ,  h o g y  a z  á r e m e l é s  e l k e r ü l h e t ő  l e t t  v o l n a ,  h a  a  
K ö z p o n t  a z  á r e m e l é s r ő l  e l e v e  k i é r t e s í t i .

A  M a g y a r  V e n d é g l ő s ö k  é s  S z á l l o d á s o k  O r s z á g o s  
S z ö v e t s é g é n e k  k é p v i s e l e t é b e n  d r .  Kritsfalussy I s t v á n  
i s m e r t e t t e  a  s ö r g y á r a k  á r e m e l é s é n e k  e l ő z m é n y e i t  s  a z t  
a  f e l f o g á s t ,  a m e l y  m a  a z  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e t  —  é p p e n  
k i f e j t e t t  e d d i g i  t e v é k e n y s é g e  u t á n  —  i r á n y í t j a .  R á m u t a 
t o t t  a r r a ,  h o g y  a  s ö r  á r á n a k  e m e l é s e  e l l e n  m i n d e n t  
e l k ö v e t t ü n k  s  n á l u n k  s ú l y o s a b b  k ö r ü l m é n y e k n e k  s i k e 
r ü l t  k e r e s z t ü l h a j t a n i  —  m i n d e n  t i l t a k o z á s u n k  d a c á r a  —  
a z  a r á n y t a l a n  á r e m e l é s t .

E z z e l  a  t á r g g y a l  k a p c s o l t a n  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t k é p 
p e n  f o g a d t a  e l  a  k ö z g y ű l é s  e g y  o r s z á g o s  é r t e k e z l e t  
m e g t a r t á s á t ,  m e l y  e g y s é g e s e n  á l l a p í t s a  m e g  a  k ö v e t e n d ő  
l é p é s e k e t ,  f e n t a r t v a  m a g á n a k  a z t  a  s z a b a d s á g o t ,  h o g y  
a  budapesti sörgyárak egészségtelen áremelésével kap
csoltan a vidék figyelmét a  vidéki sörgyárak olcsóbb s 
jóminőségű söreire terelje. A z  i z z ó  h a n g u l a t  m é r s é k 
l é s é r e  n a g y b a n  h o z z á j á r u l t  Ács L a j o s  h i g g a d t  h o z z á 
s z ó l á s a .

A  t á r g y s o r o z a t  m á s o d i k  p o n t j a k é p p e n  d r .  Bertalan 
Z s i g m o n d  j o g t a n á c s o s  t a r t o t t  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s t  
a  t o r g a l m i  a d ó  k i s z a b h a t á s á r a  v o n a t k o z ó  ö s s z e s  n a p i 
t é t e l e k  b e v e z e t é s é r ő l .  A  t e l j e s e n  k i m e r í t ő  é s  t á r g y i l a g o s

Istvan-uti D f * l *  rum és mindennemű likőr,
cognac eladásában 

kelőbb elsőrangú céget képvisel: WILBURGER K
cognac eladásában legelö- 
WILBURQERKAROLY 

Budapest, VII, Péterty Sándor-utca 91. sziw.

M é g i á i  konyholelszerelési cikheh szahüzlete
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i s m e r e t e k e t  n y ú j t ó  e l ő a d á s  u t á n  a  v á r o s i  v i g a l m i  a d ó  
t á r g y a l á s a  k e r ü l t  n a p i r e n d r e .

E b b e n  a  t e k i n t e t b e n  v a l ó b a n  t a r t h a t a t l a n  k a p o s v á r i  
k a r t á r s a i n k  h e l y z e t e ,  a z  50 százalékos vigalmi aáó nem
csak nagy teher, de beszedése körüli nehézségek állandó 
zaklatásnak teszik ki ottani kartársainkat.

A  g y ű l é s t  Böhle F e r e n c  i p a r t á r s u l a t i  e l n ö k  v e z e t t e  
p a r l a m e n t á r i s  é r z é k k e l  é s  k ö r ü l t e k i n t é s s e l  s  n e m  k i s  
é r d e m e  v a n  a b b a n ,  h o g y  a z  i n d u l a t o k  k i r o b b a n á s a  n e m  
v e s z é l y e z t e t t e  a  t á r g y a l á s o k  m e n e t é t .

G y ű l é s  u t á n  a  k a p o s v á r i  s ö r g y á r  m u t a t t a  b e  a  k i 
r á n d u l ó  v e n d é g l ő s s é g n e k  h e l y i  s ö r g y á r t m á n y a i t .  E s t e  
t á r s a s v a c s o r a  v o l t ,  a m e l y e n  Bertalan Z s i g m o n d  d r .  
ü g y é s z  p o h á r k ö s z ö n t ő  k e r e t é b e n  m é l t a t t a  a z  O r s z á g o s  
S z ö v e t s é g  t e v é k e n y s é g é t  s  a n n a k  k é p v i s e l e t é b e n  m e g 
j e l e n t  k i k ü l d ö t t  m a i  m é r s é k l ő  h a t á s á t ,  k i  v i s z o n t v á l a s z á 
b a n  ö r ö m m e l  k o n s t a t á l t a  a  s o m o g y m e g y e i  v e n d é g l ö s s é g  
e r ő s  m e g s z e r v e z e t t s é g é t  —  ö s s z e t a r t á s á t ,  m i n t  a m e l y  
m e l l e t t  f o g u n k  j ö v ő  m u n k á s s á g u n k b a n  i g a z  e r e d m é n y t  
e l é r n i .  A z  a  v e n d é g l ő s ö n t u d a t ,  a m e l y  a  s o m o g y m e g y e i  
k a r t á r s a k a t  j e l l e m z i ,  g a z d a g  l e l k i  k i n c s e  k a r t á r s a i n k n a k  
s  l e g s z e b b  d i c s é r e t e  a z  e l n ö k s é g  m u n k á s s á g á n a k .

Ahol nincs borrav aló
A Pesti Hírlap-b á n  e g y  u t a z ó  i g e n  é r d e k e s  c i k k e t  

i r t  a  b o r r a v a l ó r e n d s z e r r ő l  é s  a n n a k  m e g s z ü n t e t é s é r ő l .  
C i k k é b e n  e z e k e t  m o n d j a :

N á l u n k  i s  s o k s z o r  f e l v e t ő d ö t t  a z  a z  i d e a ,  h o g y  a  
v e n d é g l ő k b e n  é s  k á v é h á z a k b a n  t ö r ö l j é k  e l  a  b o r r a v a l ó 
r e n d s z e r t  é s  a  s z á m l a  u t á n  a  k i s z o l g á l ó  s z e m é l y z e t n e k  
a  s z á m l a  v é g ö s s z e g é n e k  t i z  s z á z a l é k a  l e g y e n  m i n t  
m u n k a d i j  m e g á l l a p í t v a .  C s a k  l e g u t ó b b  a  p i n c é r e k  b é r -  
k ö v e t e l é s e  a l k a l m á v a l  i s m é t  b e s z é l t e k  e r r ő l ,  d e  e g y e l ő r e  
n e m  l e t t  b e l ő l e  s e m m i ,  m a r a d t  m i n d e n  a  r é g i b e n  é s  
M a g y a r o r s z á g  é s  a n n a k  f ő v á r o s a  B u d a p e s t ,  t o v á b b r a  i s  
a  b o r r a v a l ó k  E l d o r á d ó j a  m a r a d t ,  m i n t  v o l t  b é k é b e n  i s .  
Külföldön sok helyütt eltörölték a  borravalórendszert, 
igy többek között legutóbb Olaszországban és Német
országban is. A Pesti Hírlap m u n k a t á r s a  b e s z é l g e t é s t  
f o l y t a t o t t  e g y  b u d a p e s t i  ú r r a l ,  a k i  a  n a p o k b a n  é r k e z e t t  
m e g  t ö b b  h ó n a p o s  n é m e t o r s z á g i  é s  o l a s z o r s z á g i  ú t j á r ó l  
é s  e l m o n d o t t a  t a p a s z t a l a t a i t  a  b o r r a v a l ó m e n t e s  n é m e t ,  
o l a s z  v e n d é g l ő k r ő l  é s  h o t e l e k r ő l .

—  O l a s z o r s z á g b a n  é s  N é m e t o r s z á g b a n  b e v e z e t t é k  
a z t ,  h o g y  a  k i s z o l g á l ó  s z e m é l y z e t  a  s z á m l a  v é g ö s s z e g e  
u t á n  s z á m í t a n d ó  t i z  s z á z a l é k o t  k a p  t i s z t e l e t d i ju l ,  a m i  
o l y a n  l e h e t e t l e n  á l l a p o t o k a t  t e r e m t e t t  e z e n  a  t é r e n ,  
h o g y  e z t  a  r e n d s z e r t '  m i n d e n  v e n d é g  e l á t k o z z a .  A számla 
utáni percentes borravalórendszer éjjeli mulatóhelyekké 
züllesztette Olaszország és Németország minden vendéglő
jét és szállodáját. A  p e r c e n t e s  b o r r a v a l ó v a l  e l é r t é k  a z t ,  
h o g y  a  p i n c é r  e z á l t a l  s z i n t e  t á r s a  l e t t  a  v e n d é g l ő s n e k

é s  a n n y i t  i g y e k s z i k  a  p u b l i k u m b ó l  k i p r é s e l n i ,  a m e n n y i t  
m o d o r á v a l ,  a g r e s s z í v  f e l l é p é s é v e l  é p p e n s é g g e l  t u d .  
A  m i t  s e m  s e j t ő  k ü l f ö l d i  b e m e g y  e g y  n é m e t o r s z á g i  
v e n d é g l ő b e ,  a  p i n c é r  o d a r o b o g  h o z z á  é s  e l é j e  t e s z i  a  
b o r l a p o t .  H a  t ö r t é n e t e s e n  a  n a i v  i d e g e n  n e m  ó h a j t  b o r t  
i n n i  é s  s z e r é n y e n  m e g e l é g s z i k  e g y  p o h á r  s ö r r e l ,  a k k o r  
c s o d á l k o z v a  f o g j a  t a p a s z t a l n i ,  h o g y  a  p i n c é r  s z i g o r ú  
a r c c a l  t á v o z i k  é s  e g y  ó r a  m ú l v a  m é g  m i n d i g  n e m  j ö n  
v i s s z a .  E n n e k  p e d i g  i g e n  e g y s z e r ű  m a g y a r á z a t á t  a b b a n  
k e l l  k e r e s n i ,  h o g y  a  b o r l a p o n  a  k ö z e p e s  b o r  á r a  
ö t v e n - h a t v a n  m á r k a  k ö r ü l  i n g a d o z i k ,  a m i  a  t i z  p e r c e n t e s  
r é s z e s e d é s  s z e r i n t  a  k i s z o l g á l ó n a k  ö t - h a t  m á r k á t  j e l e n t .  
E z z e l  a  r e n d s z e r r e l  e l é r t é k  a z t ,  h o g y  a  pincér kinézi 
azt, aki kisebb számlát csinál, sőt a legtöbb esetben 
ki sem szolgálja azokat, akik a borlapnál már elárulják, 
hogy nem tartoznak a  siberek gondtalan osztályához é s  
i g y  n i n c s  k i l á t á s  r á ,  h o g y  d r á g á b b  é t e l e k e t  f o g n a k  
r e n d e l n i .  A  v e n d é g l ő s  t e r m é s z e t e s e n  n e m  i n t i  r e n d r e  
a l k a l m a z o t t a i t ,  m e r t  h i s z e n  n e k i  e z  a z  á l l a p o t  i g a z á n  
a  l e g k e l l e m e s e b b ,  e l é r i  v e l e  a z t ,  h o g y  a  v e n d é g e k  a  
p i n c é r e k  p r e s s z i ó j a  k ö v e t k e z t é b e n  m á r  z a v a r u k b a n  i s  
d r á g á b b  é t e l e k e t  r e n d e l n e k ,  m i n t  a z t  e s e t l e g  t e r v b e  
v e t t é k .  Ma a német vendéglőben úgy áll a helyzet, 
hogy a  vendég, nehogy rossz kiszolgálásban legyen 
része, inkább többet és drágábbat rendel, csakhogy a 
percentet növelje és igy lényegesen több pénzt ad ki.

A z é r t  i s  m e g m a r a d t  a  b o r r a v a l ó  
—  N é m e t o r s z á g  m i n d e n  v e n d é g l ő j é b e n  é s  s z á l 

l o d á j á b a n  —  f o l y t a t t a  i n f o r m á t o r u n k ,  —  n a g y  t á b l á k  
h i r d e t i k ,  h o g y  b o r r a v a l ó t  a d n i  é s  e l f o g a d n i  s z i g o r ú a n  
t i l o s ,  d e  i g a z á n  c s a k  e g y s z e r ű  l é l e k  a z  a  v e n d é g ,  a k i  
e z t  k o m o l y a n  v e s z i .  A  t i z  s z á z a l é k o s  b o r r a v a l ó t  a  p i n c é r  
m i n d j á r t  h o z z á s z á m í t j a  a  s z á m l á h o z ,  a m i n e k  a z u t á n  
a z  l e t t  a  k ö v e t k e z m é n y e ,  h o g y  a z  a  tiz százalék már 
nem is számit borravalónak, ezt a  pincérek úgy tekintik, 
mint egy nekik járó vitánfelüli fizetést és az a vendég, 
aki e tiz százalékon felü l nem ad nekik semmit, azt 
telfesen úgy kezelik, mint aki nem adott borravalót. 
A z  ó r i á s i  t á b l á k ,  a m e l y e k  a  b o r r a v a l ó  e l t ö r l é s é t  h i r 
d e t i k ,  c s a k  í r o t t  m a l a s z t  m a r a d  é s  a  p i n c é r e k  m i n d e n ü t t  
m e g k ö v e t e l i k ,  h o g y  e  n e k i k  j á r ó  p e r c e n t e n  k í v ü l  a  
v e n d é g  k ü l ö n  t i s z t e l e t d i j j a l  h o n o r á l j a  n a g y s z e r ű  k i s z o l 
g á l á s u k a t .  V é g e r e d m é n y b e n  e z  a  r e n d s z e r  a  v e n d é g 
l ő s ö k n e k  e g y  ú j a b b  n a g y s z e r ű  á r e m e l é s t  j e l e n t ,  a m e l y 
n e k  m e g i n t  c s a k  a  p u b l i k u m  i s s z a  m e g  a  l e v é t .  A  
p i n c é r  a  v e n d é g l ő s  f e l h a j t ó j á v á  v á l i k ,  m e r t  a  t iz  
s z á z a l é k o n  f e l ü l ,  é p p e n  ú g y  k e l l  b o r r a v a l ó t  a d n i ,  m i n t  
a z e l ő t t ,  a z z a l  a  k ü l ö n b s é g g e l ,  h o g y  m é g  t ö b b e t  k e l l
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k o r o n á r ó l ,  a m í g  v é g r e  a  h i v a t a l n o k  m e g k ö n y ö r ü l t e k  
r a j t a m  é s  a z  ö t s z á z  'i iv a s  a d ó t  l e s z á l l í t o t t á k  k é t s z á z  
m á r k á r a ,  M a n e J ; i e n b e „  m á r  o k o s a b b a n  c s i n á l j á k ,  o t t  
a  “ ‘T a r o k  1 5 0  m á r k á t ,  a  c s e h e k  500  m á r k á t  a  f r a n c i á k  
1 Ú 0 0  m á r k á t ,  a z  a n g o l o k  1 6 0 0  m á r k á t  f i z e t n e k  a z

t a ^ ^ ^ o l e l e l S , ' ü z l e t e k b e n m i n d e n ü t t  k é t f é l e  á r  v a n :  
e g y  Ansldnáerpreis é s  e g y  lnnm derpnis.  E z t  é p p e n  
i d e j e  t e n n e  n á l u n k  i s  b e v e z e t n i ,  m e r t  m é g i s  i g a z s á g ,  
t ó a n s á g  a z ,  h o g y  B u d a p e s t  l e g e l ő k e l ő b b  s z á l l o d á j á n a k  
é t t e r m é b e n  e g y  a m e r i k a i  a n n y i b ó l  tud  f é n y e s e n  m e g 
e b é d e l n i ,  m i n t  a m e n n y i t  a  n e w y o r k i  k i k ö t ő  e g y i k  l e g 
u t o l s ó  c s a p s z é k é b e n  f i z e t n e  e g y  s z e r é n y  e b é d é r t .

H í u| álta lán os kereseti adó
A z  O r s z á g o s  P é n z ü g y i  T a n á c s  m ú l t  f r é t e n  t a r t o t t  

ü l é s é b e n  t á r g y a l t a  l e  a  p é n z ü g y m i n i s z t e r  a d ó j a v a s l a t a i t ,  
a m e l y e k e t  m á r  l e g k ö z e l e b b  a  n e m z e t g y ű l é s  e l é  t e r j e s z 
t e n e k .  E g y e l ő r e  n é g y  a d ó j a v a s l a t o t  k e l l  a  p a r l a m e n t n e k  
m é g  a  n y á r i  s z ü n e t  e l ő t t  l e t á r g y a l n i a .  E z e k  a  k ö v e t 
k e z ő k  : a  f ö l d a d ó  k i v e t é s é n e k  é s  a z  e z z e l  k a p c s o l a t o s  
k é r d é s e k n e k  ú j b ó l  v a l ó  s z a b á l y o z á s á r ó l ,  a  h á z a d ó r ó l  é s  
a  f é n y ü z é s i  l a k á s a d ó r ó l ,  a  t á r s u l a t i  a d ó r ó l  é s  a z  á l t a 
l á n o s  k e r e s e t i  a d ó r ó l  s z ó l ó  t ö r v é n y j a v a s l a t o k .  A  v e n 
d é g l ő s ö k e t  é s  s z á l l o d á s o k a t  a z  általános kereseti adó 
r e f o r m j a  é r d e k l i ,  m e r t  a  jö v ő b e n  e z t  a z  a d ó t  k e l l  f i z e t n i ü k .

A z  á l t a l á n o s  k e r e s e t i  a d ó r ó l  s z ó l ó  t ö r v é n y j a v a s l a t  
m i n d e n e k e l ő t t  m e g á l l a p í t j a ,  h o g y  a z  á l t a l á n o s  k e r e s e t i  
a d ó  a l á  t a r t o z i k  m i n d a z  a  j ö v e d e l e m ,  a m e l y  i p a r i  é s  
k e r e s k e d e l m i  ü z l e t b ő l ,  t e h á t  vendéglős vagy szállodás 
iparból is ered. A z  alkalmazottak i s  f i z e t i k j je z t  a z  a d ó t ,  
a n n a k  j á r ó  a  b á r h o n n é t  s z á r m a z ó  é s  s z o l g á l a t i  v i s z o n y 
b ó l  v a g y  m u n k a b é r v i s z o n y b ó l  e r e d ő  k e r e s e t  u t á n  i s .

A z  á l t a l á n o s  k e r e s e t i  a d ó  a l ó l  a  r é g i  t ö r v é n y e k b e n  
b i z t o s í t o t t  k i v é t e l e k e t  a z  u j  j a v a s l a t  i s  f e n t a r t j a .  A z  
á l t a l á n o s  k e r e s e t i  a d ó  a l a p j a  a z  a d ó é v e t  megelőző évből 
származó tiszta jövedelem. A  t i s z t a  j ö v e d e l e m  k i s z á m í 
t á s á n á l  le kell vonni az üzemi kiadásokat, az üzleti 
veszteségeket, a tényleg fizetett állami egyenes adókat.

A z  á l t a l á n o s  k e r e s e t i  a d ó  k i v e t é s i  k u l c s á t  a  k ö z s é g  
1 0 % > - n á l  n e m  m a g a s a b b a n  é v e n k é n t  m a g a  á l l a p í t j a  
m e g .  A m e n n y i b e n  a  k ö z s é g e k  k ö l t s é g v e t é s e i k e t  i g y  s e m  
t u d j á k  f e d e z n i ,  a  p é n z ü g y m i n i s z t e r  e n g e d é l y e  m e l l e t t  
I5°/o-ra emelhetik fe l  a kulcsot. A z  a l k a l m a z o t t a k  
jö v e d e l m e i  u t á n  k é t f é l e  s k á l a  s z e r i n t  á l l a p í t j a  m e g  a  
j a v a s l a t  a  k u l c s o t .  H a  a  h e t i  jö v e d e l e m  ö s s z e g e  1000 
koronát m e g  n e m  h a l a d ,  a z  adó 1 korona, 1 5 0 0 - i g  
2  korona, 1 8 0 0 - i g  4 korona, 2 1 0 0 - i g  8 korona. 2 4 0 0 - i g  
12 korona é s  i g y  t o v á b b .  2 4 , 0 0 0  k o r o n á t  m e g h a l a d ó  
h e t i j ö v e d e l m e n  f e l ü l  p e d i g  a  jövedelem 10°lo-a. A

Fleíschm ann, P o la cse k  é s  T á r s a
Egyesült szalámi és kolbAsrirúgyár Budapest, VII., Holló-utca U. Tel.
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f o g y a s z t a n i ,  a m i  a  v e n d é g l ő s n e k  k ü l ö n  h a s z n o t  je l e n t  
A  v e n d é g l ő s  a h e l y e t t ,  h o g y  e m e l n é  a  p i n c é r  f i z e t é s é t ,  
a  v e n d é g g e l  f t z e l t e t i  m e g  a z t ,  a m i t  a  p i n c é r  k ö v e t e l .
E z z e l  a  r e n d s z e r r e l  ú g y  á l l  a  h e l y z e t ,  h o g y  a  n é m e t  
é s  o l a s z o r s z á g i  v e n d é g l ő k b e n  m i n d e n  p i n c é r  f ö l é r  e g y  
t u l a j d o n o s s a l ,  a k i  á r g u s  szem ekkel v i g y á z  h o g y  a
v e n d é g  n e  s z a b a d u l j o n  o l c s ó n  e g y  i l y e n  e b é d -  v a g y  
v a c s o r a k ü z d e l e m b ő l .  B e r l i n b e n  m a  s z e r é n y e b b  v e n d é g  
m á r  b e  s e m  m e h e t  e g y  v e n d é g l ő b e  a z z a l  a  s z a n d e K K a i .  
h o g y  s ö r t  f o g y a s z t  v a g y  o l c s ó  é t e l e k e t  r e n d e t ,

—  N á l u n k  a z  a  h e l y z e t ,  h o g y  m i n d e n k i  a n n y i t  
a d  a  p i n c é r n e k ,  a m e n n y i t  a k a r  é s  tz  i g e n  j ó l  b e v á l t ,  
m e r t  h a  v a l a k i  k e v e s e b b e t  i s  f o g y a s z t ,  a z é r t  a  b o r r a 
v a l ó n á l  l e h e t  é p p  o l y a n  g a v a l l é r o s ,  m i n t  a z ,  a k i  n a g y  
s z á m l á t  c s i n á l .  A németországi és olaszországi ven
déglőkben azonban a  pincér érdeke elsősorban az, nogy 
a  számla legyen minél nagyobb é s  e z é r t  a  v e n d é g l ő s s e l  
ö s s z e f o g v a  m i n d e n  e g y e s  a l k a l o m m a l ,  a h o l  c s a k  t e h e t i ,  
m e g z s a r o l j a  a  p u b l i k u m o t  é s  e r e j é n  f e l ü l i  f o g y a s z t á s r a  
k é n y s z e r í t i  a  v e n d é g e t  ú g y ,  h o g y  m i n d e n k i  i j e d t e n  n é z  
a z  ó r á j á r a ,  h a  k ö z e l e g  a z  e b é d  v a g y  v a c s o r a  i d e j e  é s  
f e l  k e l l  v e n n i  a  k ü z d e l m e t  i s m é t  a  p i n c é r e k  h a d á v a l .
E z  a  r e n d s z e r  a  s z ó s z o r o s  é r t e l m é b e n  a  p u b l i k u m  
n a g y r é s z é n e k  l e h e t e t l e n n é  t e t t e  a  v e n d é g l ő b e j á r á s t ,
A  p i n c é r e k  é p p  ú g y  m i n t  r é g e n t e  a  r o s s z h i r ű  t i z e d -  
r a n g ú  é j j e l i  m u l a t ó h e l y e k e n ,  á l l a n d ó a n  t é v e d n e k ,  ü r e s  
ü v e g e k e t  á l l í t a n a k  a  v e n d é g  a s z t a l á r a  é s  e z  a l ó l  n e m  
k é p e z n e k  k i v é t e l t  N é m e t o r s z á g  l e g e l ő k e l ő b b  é t t e r m e i  
s e m .  S o k a n  v a n n a k  o l y a n o k ,  a k i k  i s m e r v e  a  h e l y z e t e t ,  
m i k o r  a  p i n c é r  a  b o r l a p p a l  m e g j e l e n i k ,  e l ő r e  a  k e z é b e  
n y o m j á k  a z  ö t - h a t  m á r k a  s z á z a l é k o t ,  a m i  e g y  ö t v e n 
h a t v a n  m á r k á s  b o r  u t á n  j á r  é s  n e m  r e n d e l n e k  b o r t ,  
d e  a  s z á z a l é k o t  o d a a d j á k  a  p i n c é r n e k ,  h o g y  e l k e r ü l 
j e n e k  m i n d e n  k o m o l y a b b  k o m p l i k á c i ó t .  A  p i n c é r e k  
a m i ó t a  a  t i z  p e r c e n t e s  r e n d s z e r t  b e h o z t á k ,  e l d u r v u l t a k ,  
a  v e n d é g e k k e l  n e m  e l ő z é k e n y e k ,  m e r t  e l f e l e j t e t t é k  
l a s s a n k é n t ,  h o g y  a  t i z  s z á z a l é k  b o r r a v a l ó ,  h i s z e n  e g y  
b o r r a v a l ó  c s a k  t e t s z ő l e g e s  l e h e t ,  m e r t  a m i n t  f i x  é s  
k ö t e l e z ő ,  a k k o r  a  v e n d é g  t u l a j d o n k é p e n  o l y a n  v a l a m i t  
a d  a  p i n c é r n e k ,  a m i  n e m  a j á n d é k ,  a m i  a n n a k  j á r  é s  
h a  k ü l ö n  j u t a l m a t  n e m  k a p ,  ú g y  l e n é z i  a z  e m b e r t .
S ó t  e z e k  a  b a l k á n i  á l l a p o t o k  o d á i g  v e z e t t e k ,  h o g y  a  
k ü l ö n  b o r r a v a l ó t  a  v e n d é g e k  m á r  e l ő r e  o d a a d j á k ,  m e r t  
f é l n e k  a  r o s s z  k i s z o l g á l á s t ó l .

A  n é m e t o r s z á g i  i d e g e n f o r g a l o m h o z  s z o r o s a n  h o z z á 
t a r t o z i k  a z ,  h o g y  a  n é m e t e k  n a g y  k ü l ö n b s é g e t  t e s z n e k  
a  j ó  v a l u t á jú  é s  r o s s z  v a l u t á jú  i d e g e n e k  k ö z ö t t ,  a m i t  
b i z o n y  n á l u n k  i s  b e  l e h e t n e  v e z e t n i .  D r e s d á b a n  a z  
O p e r a  s z i n l a p j á n  o l v a s t a m ,  h o g y  e g y  j ó  f ö l d s z i n t i  
j e g y  3 3 0  m á r k á b a  k e r ü l ,  d e  n e h á n y  s o r r a l  a l á b b  m e g 
t u d t a m  a z t  i s ,  h o g y  a  n é m e t e k  é s  a  n é m e t - o s z t r á k o k  
e z  á r  e g y h a r m a d á t  f i z e t i k  a b b a n  a z  e s e t b e n ,  h a  a z  
e l ő a d á s  k e z d e t e  e l ő t t  t i z  p e r c c e l  i g a z o l j á k  i l l e t ő s é g ü k e t .
O d a m e n t e m  a  d r e s d a i  O p e r a  p é n z t á r á h o z  é s  ú t l e v é l l e l  
i g a z o l t a m ,  h o g y  m a g y a r  v a g y o k ,  d e  b i z o n y  n e m  a d t a k  
e g y h a r m a d o s  je g y e t ,  l e h e t ,  h o g y  ő k  b e n n ü n k e t  a  j ó  
v a l u t á jú  n é p e k  k ö z é  s z á m í t a n a k .  M i  b i z o n y  e g y f o r m a  
á r o n  a d j u k  a z  o p e r a j e g y e i n k e t  a z  a n g o l  n a g y k ö v e t n e k  
é s  a  s z e g é n y  l e n g y e l  d i á k n a k  i s .  N é m e t o r s z á g b a n  a
k ü l f ö l d i e k  m i n d e n ü t t  a d ó t  f i z e t n e k  é s  é p p e n  D r e s d á b a n  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

l Dreher Untai Serfőzdéi R -TII Aiin“a k,viU s6rell: \\különleoesséoek.• i
S “ « J c -  II Királysor, Kivitelt mdrciusi\\Excelsiortdpsör (sM ) , Szent |
9 T.iefon: jó. í i * 58-10, jó«*c» bu ii" II sör> Koronasör, bajorsör, fánossör (világos vagy sötét). 2  
|  V ó ro . 1  r .k t ó r .  J 6 . . . 1  a s -5 4 .  || D u p la m ir c i i i s i  sör. || Carneval-sör (sötét). ,3 |
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m á s o d i k  s k á l a  a  h a v i  jö v e d e l e m  s z e r i n t  á l l í t  f e l  a d ó -  
í ° ? °  k o r o 1 a  h a v i  Í ö v e d e l e m i g  a z  a d ó  4 korona, 

s n n n ‘ l g  ?,nk?r0na’ 6 0 0 0 - i g  8 kúrotta 7 0 0 0 - i g  12 korona, 
8 0 0 0 - i g  20 korona, 9 0 0 0 - i g  3 6  k o r o n a ,  10 , 0 0 0 - i g  6 0  

k 0 r 0 n a ’ H . ö O ö - í g  1 8 0  k o r o n a  
ÍBJ&y ^ á b ö ,  í 00,000 k o r o n a  h a v i  jö v e d e l m e n  f e l ü l  
p e d i g  ű  jövedelem  7 C °/ o- ű , A z  á l t a l á n o s  k e r e s e t i  a d ó  
a l a p j á t  e l s ő  f o k o n  a  k ö z s é g ,  e g y é b k é n t  a  p é n z ü g y -  
i g a z g a t ó s á g  á l l a p í t ja  m e g .  A  s z o l g á l a t i  é s  m u n k a b é r 
v i s z o n y b ó l  s z á r m a z ó  jö v e d e l m e k  u t á n  f i z e t e n d ő  á l t a l á 
n o s  k e r e s e t i  a d ó t  a  munkaadó v o n j a  l e  a z  a d ó k ö t e l e s  
j ö v e d e l m é b ő l  é s  ő  i s  f i z e t i  b e .  A törvény 1923 január 
1-én lép életbe,

A  m á s i k  t ö r v é n y ja v a s l a t  a  t á r s u l a t i  a d ó r ó l  s z ó l .  
E l s ő  s z a k a s z a  s z e r i h í  t á r s u l a t i  a d ó t  k ö t e l e s e k  f i z e t n i :  
M a g y a r o r s z á g  t e r ü l e t é n  s z é k e l ő  k e r e s k e d e l m i  r é s z v é n y -  
t á r s a s á g o k  é s  p e d i g :  a) k ö z k e r e s e t i  t á r s a s á g o k ,  b) 
b e t é t i  t á r s a s á g o k ,  c) r é s z v é n y t á r s a s á g o k ,  d) s z ö v e t k e 
z e t e k ,  ej  r é s z v é n y e k r e  a l a k u l t  b e t é t i  t á r s a s a g o k *  / )  k é r ?  
‘S l ö l t  f e l e l ő s s é g i !  t á r s a s á g o k ,  t e h á t  a  m i  i p a r u n k  W - *  
b e n  a l a k u l t  i l y  r é s z v é n v t á *-'’— • ■ *  u  . . , V1C„

A  * * “ ‘ , -« e a g O K  i s .
í v í t  ? d ? ,  • o v e t é s é n e k  a l a p j a  a 2 a d ó k i v e t é s

"z,e“  (lloMasdgl) év adóköteles nyeresége. 
Z é b í  k é f l  $ :  m e g á i l a p i t a s á n á l  a mérleg egy%-
v S f  á  L - i ?  « A n y e r e s é g - v e s z t e s é g -  s z á m l a  b e -  

é s  k i a d á s a i  a  t ö r v é n y ja v a s l a t b a n  r é s z l e t e s e n  k ö 
r ü l í r t  k i v é t e l e k e n  k í v ü l  a z  adóalap kiszámításánál Is 
irányadók A t á r s u l a t i  a d ó  k u l c s a  —  h a  a z  a d ó k ö t e l e s  
é v i  n y e r e s é g  a  v á l l a l a t  s a j á t  t ő k é jé n e k  5 ° / ? - á t  n e m  h a -  
™ S e s  S L ;  s z 4 z a l f '  Az a t ó  k “ ' « a  2 S * / .  a z  a d ó 
t ö k é  é n e k y w / é !  5 ! " a  r é s z f . u l i n - a , k e ^  3  v á l l a l a t  s a j á t

S '  l t  i  ü 4 ,k u l I : s '  113 a  n y e r e s é g  a  t ö k e  1 5 “/ o -á t , 
a  n y e r e s é g  a  t ő k e  20% - á t ,  2 8 %  h a  a  n y e r e -

3 2 ^ / .  a z  a H ö k 5 / ° * á h  W o  h a  a  " ) ’e r e s é S  3 t ö k e  3 0 % - á t  é s  
m e ó  5 Í  • u l c 5 ’ h a a  n y e t n s é g  a  t ő k e  3 5 ”/ . - á t  n e m  h a l a d  j a  
E u S u  * r m t n c i é g y  s z a z a t é k  a  t á r s u l a t i  a d ó ,  h a  a z  a d ó 
k ö t e l e s  n y e r e s é g  a  v á l l a l a t  t ó k é jé n e k  35» / o -á t  m e g h a l a d ja .

j .  7  t á r s u l a t i  a d ó k u l c s  a  beszerzési és fogyasztási 
j-^vetkezetekné1 tizenkét százalék. A  t á r s u l a t o k  i g a z g a t ó i r a  

v á l a s z t m á n y i  t a g j a i r a  j S S  
a  v S v « i o *  b c  Ö n ! a 8a s s á g ű  a d ó k u l c s o t  á l l a p í t  m e g  
'éfi e p v á n p n w « l a t*- ^ s z e r i n t  h a  a  ja v a d a l m a z á s  é v e n k é n t  
a z  a d S í é A f t l Z e z e r  k o r o n á t  nie8  n e m  h a l a d ,  1 6 %  
z á s  u t á n  ™ ? t v e n e * *  k o r o n á i g  t e r j e d ő  é v i  j a v a d a l m a -  
u S n  k o r / n á i g *  t e r j e d ő  ' j ö v e d e l e m
ö t v e n e z e r  a ,  a d ó - H a  a  ja v a d a l m a z á s  é v i  s z á z -
A  t á r s u l a t i  a ri A f á n  a k k o r  3 2 %  a  k ü l ö n a d ó  k u l c s a .  
f é l ü g y d l í W  v «  a  P ^ ^ S y i e n z g a t ó s S g ,  i l l e t v e  a z  a d ó -  
l é p  é l e t b e  ^  1 a  t ö r v é n y  i s  1 9 2 3  j a n u á r  1 - é n

I A b r ^ S j w r t l f Q f ;  ésegycb kávéházi és vendéglói 
I ^ O Z i U t L a i  fehérnemüeket a legszebbkivi-

I sabb feltételeit mellett kölcsönöz ■« 
l - á IG IE N I A  Fehérnemű Kölcsönző Vállalat 

« Budapest, VI., Dessewffy-utca 26. ♦  Telefon: 119—91.

A l e g j o b b a k  é s  l e g o l c s ó b b a k  a

„GASTROWOMIA'*
likőrkülönlegességek

Curaqao Trlp le sec  \
C herry  B ran d y  1 lite re s
C h artreu se j ü v egenként
E ckau  oo (orosz köm ény) 3 0 0 .— kor. 
A brico tln e t

g a r a n tA lt  t i s z t a  d e s t l l lő l t  l ik ő r p á r la l

g Vendáglfisök Beszerzi Csoportja R.T.
BUDAPEST, IV., VÁMHÁZ-KÖRUT 2.

TESTÜLETI ELET
— Hivatalos közlemények — 

Rovatvezető: WALTÉR KÁROLY tőtitkár

A  I I .  k e r ü l e t i  i p a r t e s t ü l e t i  t a g o k  a u g u s z t u s  3 - á n  
Bagyik V i n c e  v e n d é g l ő j é b e n  ( I I . ,  I s k o l a - u t c a  4 4 )  d é l u t á n  
n é g y  ó r a k o r  t a g g y ű l é s t  t a r t a n a k .  K é r j ü k  a  m .  t .  t a g o k  
s z i v e s  é s  p o n t o s  m e g j e l e n é s é t .

ftz cl ülj áróság ülése
A  B u d a p e s t i  S z á l l o d á s o k  é s  V e n d é g l ő s ö k  l p a r t e s -  

t ü i e t e  j ü l i ü s  1 t - é n ,  k e d d e n  d é l u t á n  n é g y  ó r a k o r  t a r t o t t a  
e l ü l j á r ó s á g i  ü l é s é t  Keszey V i n c e  e l n ö k  v e z e t é s é v e l .  A z  
e l n ö k  ü d v ö z ö l v é n  Pertik B é l a  d r .  i p a r h a t ó s á g i  b i z t o s  
h e l y e t t e s é t  Karlovicz M i k l ó s  d r . - t  é s  a  m e g j e l e n t  e l ü l 
já r ó s á g i  t a g o k a t ,  a  je g y z ő k ö n y v v e z e t é s é r e  f e l k é r t e  Waltér 
K á r o l y  f ő t i t k á r t ,  h i t e l e s í t é s é r e  Kuncze Ö d ö n  é s  Malosik 
F e r e n c  a l e l n ö k ö k e t .

Walter K á r o l y  f ő t i t k á r  m i n d e n e k e l ő t t  b e j e l e n t e t t e  
ö z v e g y  S z á n t ó  F e r e n c n é  l e v e l é t ,  m e l y b e n  f é r j e  e l h a l á 
l o z á s a  a l k a l m á b ó l  a  t e s t ü l e t  r é s z é r ő l  k i f e j e z e t t  r é s z v é t 
m e g n y i l a t k o z á s t  k ö s z ö n i  m e g .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t a k  B u d a p e s t  s z é k e s f ő v á r o s  X .  
k e r ü l e t e  e l ö l j á r ó s á g á n a k  á t i r a t a i ,  m e l y e k b e n  é r t e s í t ,  
h o g y  Hedegüs J á n o s n é  M a g y a r  R o z á l i a  X .  k e r ü l e t ,  
P é k e r d ő  7 2 9 1 .  h r s z .  a l a t t  a  v e n d é g l ő s i p a r  g y a k o r l á s á r a  
B .  i p a r l a j s t r o m  5 6 .  t é t e l e  a l a t t  h a t ó s á g i  e n g e d é l y t  n y e r t  
é s  h o g y  Kommer I s t v á n  b u d a p e s t i  l a k o s  ( X . ,  G y ö m r ő i -  
ú t  1 3 0 .  s z á m )  l a k o s  r é s z é r e  a  h a t ó s á g i  e n g e d é l y t  a  
k o r c s m á i  i p a r n a k  X . ,  G y ö m r ő i - ú t  1 3 0 .  s z á m  a l a t t  v a l ó  
g y a k o r l á s á r a  k i a d t a .

F e l o l v a s á s r a  k e r ü l t  a  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r  v á l a s z 
á t i r a t a  a  l e v e s  é s  főzelékfeltét, v a l a m i n t  az üres főzelék 
tájékoztató árainak szabadó tétele t á r g y á b a n .  E  s z e r i n t  
a  l e v e s ,  ü r e s  f ő z e l é k  é s  f e l t é t e s  f ő z e l é k  t á j é k o z t a t ó  i r á n y 
á r a i  ju n i u s  1 2 - é n  a z  i p a r t e s t ü l e t t e l  t ö r t é n t  m e g á l l a p o 
d á s a  a l a p j á n  m e g á i l a p i t t a t t a k .  í g y  e z u t á n  a z  O r s z á g o s  
K ö z p o n t i  Á r v i z s g á l ó  B i z o t t s á g  a  v e n d é g l ő s ö k  e l l e n  
h i v a t a l b ó l  m i n d i g  c s a k  a  v e n d é g l ő s  s z a k b i z o t t s á g  m e g 
h a l l g a t á s a  u t á n ,  e n n e k  a  b i z o t t s á g n a k  v é l e m é n y e z é s e *

VENDÉGLŐSÖK ÖRÖME a Irffogá stalánul működő bor- és sörkimórő berendezés! Borpultot, si
szekrényt, sörcsapokat, mindennemű vendéglőberendezősj, 
152 pincegazdasági cikket legm**® "̂ '
E G Y F c " "  -  W

NÉZZE MEr
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a l a p j á n  i n d í t t a t j a  m e g  a  b ü n t e t ő  e l já r á s t .  Az O. K. A. B. 
vendéglői szaktanácsa a Budapesti Szállodások és Ven
déglősök Ipar testületének kiküldöttjeiből alakul é s  ig y  
a z  i p a r t e s t ü l e t e t  e b b ő l  a  s z e m p o n t b ó l  s e m  é r h e t i  s e m m i  
m é l t á n y t a l a n  s é r e l e m .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t  B u d a p e s t  s z é k e s f ő v á r o s  t a n á 
c s á n a k  á t i r a t a ,  m e l y b e n  é r t e s í t ,  h o g y  a  t a n á c s  a  H a d i -  
s z é n b e h o z a t a l i  r .  t .  i n d o k o l t  k é r e l m é r e  é s  a z  O r s z á g o s  
S z é n b i z o t t s á g  ja v a s l a t á r a  h o z z á j á r u l t  a h h o z ,  h o g y  a z  
e d d i g  a  7 8 , 8 4 0 / 1 9 2 0 .  X V .  s z .  t a n á c s i  h a t á r o z a t t a l  m e g 
á l l a p í t o t t  m é t e r m á z s á n k é n t i  2  k o r o n á s  e l o s z t á s i  k ö l t s é g  
2  k o r o n a  5 0  f i l l é r r e  f e l e m e l t e s s é k  é s  h o g y  a z  e d d i g i  
s z é n á r a k  i s  m é t e r m á z s á n k é n t  5 0  f i l l é r r e l  e m e l k e d n i  
f o g n a k .

B e j e l e n t é s r e  k e r ü l t  a  M a g y a r  S z ő l ő s g a z d á k  O r s z á 
g o s  E g y e s ü l e t é n e k  á t í r t a ,  m e l y b e n  é r t e s í t ,  h o g y  a z  i p a r -  
t e s t ü l e t  r é s z é r ő i  a z  O r s z á g o s  S z ő l é s z e t i  é s  B o r á s z a t i  
K o n g r e s s z u s o n  v a l ó  m e g j e l e n é s r e  Malosik F e r e n c  a l e l -  
n ö k  k i k ü l d e t é s é t  t u d o m á s u l  v e s z i  é s  a z  e l ő k é s z í t ő b j z o t t -  
s á g  ü l é s e i r ő l  M a l o s i k  F e r e n c  a l e l n ö k ö t  é r t e s í t e n i  f o g ja .  
T u d o m á s u l  s z o l g á l t  a  Zsófia Országos G y e r m e k s z a n a 
t ó r i u m  E g y e s ü l t  á t i r a t a ,  m e l y b e n  a z  i p a r t e s t ü l e t  a n y a g i  
t á m o g a t á s á t  k é r i .  F e l o l v a s á s r a  k e r ü l t  a z  O r s z á g o s  
M a g y a r  I s k o l a  E g y e s ü l e t  á t i r a t a ,  s z á m o l ó c é d u l á i n a k  
t e r j e s z t é s e  t á r g y á b a n  a  v e n d é g l ő s ü z e m e k b e n .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t  Walter K á r o l y  f ő t i t k á r  je l e n t é s e  
a  K e r e s k e d e l m i  é s  I p a r k a m a r á b a n  m e g t a r t o t t  é r t e k e z 
l e t r ő l  a z  i p a r o k  g y á r i  é s  k i s i p a r i  j e l l e g é n e k  m e g h a t á 
r o z á s a  t á r g y á b a n .

F e l o l v a s á s r a  k e r ü l t  a z  O r s z á g o s  K ö z p o n t i  Á r v i z s -  
g a l ó  B i z o t t s á g  á t i r a t a  a z  uj sörirúnyárak t á r g y á b a n ,  
t o v á b b á  u g y a n c s a k  a z  O .  K .  Á .  B . - n a k  é r t e s í t é s e ,  h o g y  
a  S z t .  G e l l é r t  s z á l l o d á t  p o l g á r i  é t t e r m e k  é s  s ö n t é s e k  
k i v é t e l é v e l  é s  a  Z u g l i g e t i  ü d ü l ő t e l e p  r .  t .  ü z e m é t  a  f e l -  
t é t e s f ő z e l é k  k i s z o l g á l t a t á s á n a k  k ö t e l e z e t t s é g e  a l ó l  f e l 
m e n t e t t e ,  ú g y s z i n t é n  a z  A s t ó r i a  s z á l l o d á t ,  v a l a m i n t  a  
M a r g i t s z i g e t  a l s ó  é s  f e l s ő  v e n d é g l ő t .

T '  u !  s z o l g á l t  a  Wohlmuth-Íé\e e l e k t r o - g a l v a n  
r  i t i r a t a ,  m e l y b e n  é r t e s í t ,  h o g y  a z  i p a r t e s t ü -

é v e n t e ,  v a l a m i n t  a  k e d v e z m é n y b e n  r é s z e -  
’ t a g j a i t  i s  k e d v e z m é n y e s  g y ó g y k e z e l é s b e n  

n t é s r e  k e r ü l t  a  V e s t a  s z á r a z  g y o r s t ű z -  
á t i r a t a ,  m e l y b e n  t e r j e s z t é s r e  é s  a j á n -  

’é k e i t .
s z o l g á l t  a  b u d a p e s t i  k i r .  t ö r v é n y s z é k ,  
b í r ó s á g  á t i r a t a  Kucsera G u s z t á v n é  f é l 

v é n  a l p e r e s  e l l e n i  p e r é b e n ,  m e l y b e n  
e s t l i l e t e t  o l y  s z a k é r t ő  k i j e l ö l é s e  i r á n t ,  

n y ú j t h a t  a r r ó l ,  h o g y  e g y  vendéglő 
'sökken, ha az egyik vendégszoba

v  e l i n t é z é s e  u t á n  a z  ü l é s  v é g e t  é r t .

D B U f  llkörkfilBrlegesséueli, rumgyár.
Bor nagyban es kicsinyben. 

ST, VII., HÁRSFA-UTCA 42 
Városi pince: VII., HÁRSFA-UTCA 48.

—  H a l á l o z á s .  Zsin L a j o s n a k ,  a  k ö z t i s z t e l e t b e n  á l l ó  
v e n d é g l ő s n e k  f i a  Zsin N á n d o r  j u l i u s  5 - é n ,  2 6  é v e s  k o r á 
b a n  b o l d o g  h á z a s s á g á n a k  h a r m a d i k  é v é b e n  r ö v i d  s z e n 
v e d é s  u t á n  s z e r e n c s é t l e n s é g  k ö v e t k e z t é b e n  v á r a t l a n u l  
e l h u n y t .  T e m e t é s e  j u l i u s  9 - é n  v o l t  a  k e r e p e s i t e m e t ő  
h a l o t t a s h á z á b ó l  h o z z á t a r t o z ó i n a k  é s  j ó b a r á t a i n a k  l e g 
n a g y o b b  r é s z v é t e  m e l l e t t .

Deutschldnder M á r t o n  v e n d é g l ő s  k a r t á r s u n k  i p a r -  
t e s t ü l e t i  t a g ,  ( V . ,  L i p ó t - k ö r ú t  3 . )  j u l i u s  1 7 - é n  e s t e  n y o l c  
ó r a k o r  r ö v i d  s z e n v e d é s  u t á n  e l h a l á l o z o t t .  T e m e t é s e  
j u l i u s  1 9 - é n  v o l t  a  r á k o s k e r e s z t ú r i  i z r a e l i t a  t e m e t ő  
h a l o t t a s  h á z á b ó l  a  l e g n a g y o b b  r é s z v é t  m e l l e t t .

—  N a g y  é r d e k l ő d é s  a  b o r á s z a t i  k i á l l í t á s  i r á n t  
A u g u s z t u s  1 8 - á n  n y i l i k  m e g  a z  I p a r c s a r n o k b a n  a z  O r 
s z á g o s  s z ő l ő -  é s  b o r g a z d a s á g i  k i á l l í t á s ,  a m e l y  i r á n t  
á l t a l á n o s  é r d e k l ő d é s  j e l e n t k e z i k .  A  k i á l l í t á s i  i r o d a  ( V I . ,  
P o d m a n i c z k y - u .  4 9 )  p e r m a n e n c i á b a n  v a n  é s  e  h ó  2 5 - i g  
b e j e l e n t é s e k e t  h e l y e k r e  m é g  e l f o g a d .

—  V e n d é g l ő b é r l e t .  T i s z a k ü r t  ( J á s z - N a g y - K u n -  
S z o l n o k  m e g y e )  k ö z s é g  t u l a j d o n á t  k é p e z ő  v e n d é g l ő  a  
h o z z á t a r t o z ó  ö s s z e s  m e l l é k é p ü l e t e k k e l  e g y ü t t  1 9 2 3 .  
é v i  j a n u á r  1 - t ő l  k e z d ő d ő  1 0  e g y m á s u t á n  k ö v e t k e z ő  é v r e  
a  k ö z s é g h á z á n  1 9 2 2 .  é v i  a u g u s z t u s  h ó  5 - é n ,  d .  e .  1 0  
ó r a k o r  m e g t a r t a n d ó  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  a  l e g t ö b b e t  
í g é r ő n e k  h a s z o n b é r b e  a d a t i k .  K i k i á l t á s i  á r  a  1 0  é v r e  
2 5 2 , 0 0 0  K . ,  m e l y n e k  1 0  % - a  a z  á r v e r é s  e l ő t t  l e f i z e t e n d ő .  
A  1 0  é v i  b é r  e g y  ö s s z e g b e n  1 9 2 2 .  é v i  o k t ó b e r  h ó  1 - é n  
e g y s z e r r e  l e s z  k i f i z e t e n d ő .  R é s z l e t e s  f e l t é t e l e k  T i s z a k ü r t  
k ö z s é g  f ő j e g y z ő j é n e k  i r o d á j á b a n  t u d h a t ó k  m e g .

—  K o n y h a -  é s  s ö n t é s l v e k .  i f j ú  W e n d t  J ó z s e f  
p a p i r k e r e s k e d é s é b e n  B u d a p e s t ,  I X . ,  L ó n y a y - u t c a  9 .  s z .  
a l a t t ,  d u p l a  i v e n k i n t  1 0  K - é r t  k a p h a t ó k .  A z  i v e k h e z  
m á s o l ó  ( i n d i g ó )  p a p i r o s  u g y a n o t t  i v e n k i n t  1 0  K - é r t  
b e s z e r e z h e t ő .  1 0 0  i v  m e g r e n d e l é s n é l  a  c é g  a  n y o m t a t 
v á n y t  h á z h o z  s z á l l í t j a .  M e g r e n d e l é s  s z e m é l y e s e n ,  l e v e 
l e z ő l a p o n  v a g y  t e l e f o n o n  ( J ó z s e f  3 5 — 3 8 . )  e s z k ö z ö l h e t ő .

Vendéglősöd m egvásárolt b o ra it !
| a termelőhelyről (pincétől) Budapestre (pincéig)

bárm ily távolságról
a  és mennyiségben
| vasúti tarifa szerin ti árban

24 óra alatt
e lsz á llítju k

| Üres hordókat levisszük. Kisérő díjtalanul utazhat 5

R A D D A D A “  a i i T ó T E H E R f H i v a R o z f l -  i s  í
„ D n n D a n a  szSiiliemíínvozó t

; B U D A P E S T ,  V I . ,  I I N D R / Í S S y - Í T  9 .  T E l l E P O N :  1 5 - 1 0 .  *
_i 133 (£

Henrik B l D a P C S T ,  V i l i . ,  I 
N í lP - U T C a  29. S Z .
Telefon: József 3-86 l

Vlllahyeróre berendezett mechanikai sző rm e, szflnyeg- 
poroló és megóvó, valamint s z ő n y o g m o s ó , tisztító es 
javító Intézet. ♦  Ablak- ég lakastakarltAs, psdlóbeeresz- 
tes, tapéta és testeit fal tisztítás és fércelrtasl vállalat.

Likőr és CochtailJ
bshk ... r r ?
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Kartársaink figyelmébe!
A  le g e ls ő  m i n ő s é g ű  f e h é r  é s  v ö r ö s  
p a la ck b o ro k a ft m e s s z e  f e l ü l m ú l j a  a

„Menyecske"
A  k ö z ö n s é g  k ö r é b e n  a  l e g n a g y o b b  
k e l e n d ő s é g n e k  ö r v e n d .

Forgalomba hozza :

a Vendéglősük Beszerző Csoportja R. T.
Budapest, IV., Vámház-körút 2. 

Borpincészet: B U D A F O K . 7

— Vendéglősvacsorák. A vendéglősök vacsorái minden 
alkalommal pénteken este 8 órakor a kővetkező helyeken lesz-

: J u ’ius Gundet Károly urnái (Állatkertl-út 2), augusztus 
11-én G ráf János urnái (II., Hattyú-utca 14), augusztus k5-én 
K eresztes Ede urnái (VI., Hermina-út 59), szeptember 7-én W aliz  
György urnái (VI., Aréna-út 106).

—  Vidéken b o r o k a t  v á s á r l ó  t .  o l v a s ó i n k  f i g y e l m é t  f e l 
h í v ju k  Barbara a u l ó t e h e r f u v a r o z ó  v á l l a l a t  m a i  h i r d e t é s é r e .

— Pályázati hirdetmény. A  M Á V .  s z e g e d i  ü z l e t -  
v e z e t ő s é g e  3 0 5 6 6 / 1 9 2 2 .  III. s z á m  a l a t t  p á l y á z a t o t  h i r d e t  
a  S z e n t e s  á l l o m á s o n  m e g ü r e s e d ő  p á l y a u d v a r i  v e n d é g l ő  
b é r l e t é r e .  A  b é r l e t  o k t ó b e r  1 - é n  v e s z i  k e z d e t é t  é s  t a r t  
ö t  é v i g .  A  b é r l e t r e  p á l y á z n i  l e h e t  j u l i u s  2 6 - i g ,  a  p á l y á 
z a t i  k é r v é n y e k e t  a  s z e g e d i  ü z l e t v e z e t ő s é g i  p a l o t a  I I .  
e m .  1 0 .  s z .  a j t ó ,  k e l l  b e n y ú j t a n i .  B á n a t p é n z  3 G 0 0  k o r o n a .

M unkaközvetítés
A budapesti hatósági munkaközvetítő szállodai és éttermi 

osztálya a iulius hó 8-átol julius hó 17-ig terjedő időben elhe
lyezett-. férfiak: 1 főpincert, 43 éthordót, 7 borászt, 7 szaká
csot, 1 konyhamészárost, 38 csapost, 1 portást, 18 evőeszköz- 
tisztítót, 1 ezüstöst, 2 tányérost, 51 háziszolgát, 1 bérszolgát. 
Nők: 1 gazdasszony, 2 felírónőt, 7 szakácsnőt (entre), 4 kávé- 
fözönö, 8 kézileány (Cheff), 1 kézileény (tésztas), 1 salátás 
leány, 1 btlffés leány, 3 szobaleány, 19 felszolgáló, 24 futóleány, 
25 takarítónő és 5 mosónő.

A julius hó 17-ilcl napizárlat szerint fo g la lk o z á s t  k a p h a t :  
férfiak: 3 fizetőpincér, 4 éttermi segéd, 4 borász, 4 szakács,
2 csapos, 1 evöe8zköztisztíió, 1 tányeros, 14 szolga. Nők: 2 fel- 
irónő, 14 szakácsnő, 2 kávéfözőnő, 8 kézileány (Cheff), 2 kézi
leány (tésztás), 1 salátás leány, 2 szobaleány, 6 felszolgálóleány, 
11 futóleány, 9 takarítónő, 22 mosogatónő, I mosónő.

F o g la lko zá st  k e r e s : férfiak: 2 főpincér, 43 éttermi segéd,
3 borász, 2 konyhafőnök, 11 szakács, 4 konyhamészáros, 2 pince
mester, 11 csapos, 2 portás, 3 evöeszköztisztító, 1 ezüstös, 
8 szolga, 2 bérszolga. Nők: 3 feiirónó, 3 szakácsnő entre, 
1 szakácsnő tésztás, 2 kávéfőzőnő, 3 kézileány (Cheff), 1 salátás 
leány, 1 szobaleány, 5 felszolgálóleány,_6 futóleány, 18 takarítónő, 
21 mosogatónő és 6 mosónő.

Felelős szerkesztő: ABA SÁNDOR.
Kiadó: A SAJTOBIZOTTSAQ.

Széni-László könyvnyomda nyomósa, Budapest, Vili., Rőkk Szilárd-utca 2S. 
Felelős vezető: Nagy Bála dr

W í r ,  | í  í l l  ! berendezéseket vesz és elad
VfiílflfifUfil KnVPiíIflZl HEXNER JÓZSEFI  U i l U l / g l V l  UU l i u i u i l u ü l  Budapest,Vll,Király-utca 25. 
Telefon : József 119—02. — Állandóan raktáron : evőeszközök, 
asztalok, székek, bllliárdasztalok, üveg-, porcellán- és ezüstneműek 

a legolcsóbb árakon. u*

KIADÓ VENDÉGLŐ!
Szombathelyen, Óperint-utca 3. sz. alatt levő Bárány-vendéglő, 
mely áll: egy vendégszobából, egy polgári szobából, egy étte
remből, egy verendából, öt szálló szobából, egy nagy és két 
közepes nagyságú istálóból, háromszobás lakásból és a vendég
lőhöz szükséges kényelmes mellékhelyiségekből kiadó. Az összes 
helyiségek, úgyszintén a pincék és istálók villanyvilágításra vannak 

felszerelve. i«a

BÉRBEADÓ
jó f o r g a l m ú  s z á l l ó ,  v e n d é g l ő  é s  k á v é h á z i  é t t e r e m ,  k i l e n c  
s z o b á v a l  é s  m e l l é k h e l y i s é g e k k e l .  É v i  b é r  s z á z  m á z s a  
b ú z a  é r t é k e .  A  l e l t á r  é s  f e l s z e r e l é s  t á r g y a i  k é s z p é n z b e n  
f i z e t e n d ő k  é s  á t v e e n d ő k .  B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s t  a d : 

N E M E S S  J E N Ő  t u l a j d o n o s  D U N A F Ö L D V Á R .

Artésia szikvizgyári 
részvényeket veszek.

A ján latok at á r  és darabszám  m eg je lö 
lésével „A rtésia" je lig e  a la tt e lap 

kiadóhivatalába k érek . >62

VENDÉGLŐSÖK FIGYELMÉBE! «
Mindenféle használt p a r a f a d u g ó t  magas napi árban veszünk

PARAFAIPAR Budapest, VII,, Péterfi Sándor-utca 22

v á m o s  Á r m i n  öng- a  p k i IIíu jylrl nhtiri
B u d ap est, V I ., N agym ező-u tca Q.

TnlnlAH Rí 111 K iw íh á i l  Ás v an d ág lS I c ik k ek  nagy választékban.
TBI6T0R : al-fll) H ltn iasltatt poharak minden kivitelben. «2

Rubin K ároly Iparm űvész
Wesselényl-utca 47 bútorüzlet Halök, ebédlők, szalonok, esti szobák kész
letben. A legnagyobb meggyőződéssel ajánlható elsőrendű forrás szállodások 
^_____i_________jÍB_verdéglísök_részére;_______i_^ ___i_128ii

Jíagyar bir. szabadalmazott mükőlapburkolafú

jé g s z e k r é n y e k «. 
sörkimérőkészülékek

a legjobb kivitelben

H E N N E F E L D  I G N Á C
jégszekrény- és sörklmérókészülékek gyára

Budapest, V I., Őrét Zichy Jenő-utca 5 . s z .
Árjegyzék ingyen és bérmentve.
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M A Y E R H O F E R  É S  N E M É N Y I  U T Ó D A I

MÁRKUS ÉS PAUER
BUDAPEST, VI., GYÁR-UTCA 20. ioi

Burgonyahániozók, húsdarálók, késtisztitók, tésztanyuj- 
íók és metelők, mosogatógépek, rézedények stb. szállítója

Szállít teljes szlkvlzgy&rl berendezése
ket. szifonpalackokat, legolcsóbb árak 
és jutányos fizetési módozatok mellett.

H O N T  O S Z K Á R
szlkvizgépgyár és 

. szifonfejöntőde 
- BUDAPEST, 
VII., Istvón-út 11. sz.
Telefon i József 45—35.

f ia l t a  C c ro n ó  Vadásztanya vendéglője a Zugligetben öt percnyi 
Lldjáu rBIBIIü távolságra a 81-es villamosvégálloniástól, bár
mely időben meleg és hideg konyhájával a vendégek rendelke

zésére áll. Kellemes nyári kirándulóhely. (143)

C í í í T I  V  D I l I Y Í l  V  n  | Telefon: József 112-81 |120 
dliu tabui f l l i a a u  I  2Drg.-elm: Barszakely ludapeit.
Bornagyksraskedés Budapest, VII., R ottenb iller-u tca 3 5 .  sz. III. em. 17.

cuy«  in o íU L n n r o R o a iiM i v á i iü s ü í it
i-véielrc a ieg]utdnyosabban közvetít mindennemű
ízfeteket Budapest, VII., Rózsa-utca 18/b

(Magyar Színház mellett.) 102

KAUFMAN JA K A B  likőrkiilönlegességek gyára
Budapest, V ili., Nagyfuvaros-utca 3 b. Telefon : József 24-63

■ MÁLNA- ÉS GYÜMÖLCSSZÖRPÖK.

A ki jó  é tv á g g y a l enni é s  zavartalan u l 
em észteni ak ar, az é tk e z é s  e lő tt igryék 
eg y  pohár Jé g b e  h ű tö tt

Gusy Coctailt,
am ely  a le g e g é sz s é g e s eb b  Ita l, m ert 
valódi am erik a i m ódszer szerin t k é sz í
te tt  n övén yp árlat.

M ag y aro rszág i  v ez érk ép vise lő ,  a k i 
hez a m e g r en d e lés ek  k ü ld e n d ő k ;

B O K R O S  K Á R O L Y
B u d ap est, V I ., G ró f Z ichy  Jen ő -u tca  4 4 . sz.

Mertzl T estv érek  bor-, szesz- és pálinka bizományosok 
Vidéki állomásokról csakis waggontételekben szállítanak, helyben 

k ic s in y b e n  és nagyban is. im
Borpince: Budapest , Vn„ KIRÁLY-UTCA 17. Udvarban jobbra.

Vas-, rézbútorokat,si>dPonyágybetéteket szállít, 
Javítást elvállalta P R O H á S Zltfl § ;“ »•“  (fc „

Schaumburg-Lippe Herceg

V l b l i Á H Y I  P E Z S G Ő G Y Á R  É S  B D R R H G E  R . - í
BU D A PE ST , V. K É R ., NÁDOR-UTCA 1 6

VENDÉGLŐSÖK TÜZELŐA N YAG  
BE SZ ER Z Ő  R ÉSZV ÉN YTÁ R SA SÁ G A
B u d a p e s t ,  ív . k e r Ol e t , v A m hA z -k S r ú t  a . s x A n

R o h tá ra h  ■ D u n ap artl U h e r p íly a u d v a r .
S z á llí t :  s z e n e t ,  f i t ,  C s é r y - k o h s z o t  raailmálls áron alól.

TELEFON i JÓ ZSEF 7 3 - 2 8 .  10

VENDÉfiLŰSOK BESZERZŐ CSOPORTJA R.-r.
1  B U D A P E S T ,  IV. K E R O L E T ,  V Á M I D Í Z - K Ö r G t  2 .  S Z .  !
I  Igaigalóiág: Vámhái-kBrúI 2.1. in . Eloaxlii ou lá lf: Vámbái-harúi 2. fOldulal. j
I  , IGAZGATÓSÁG . , . . JÓZSEF 72-87 . }

1 TELEFON ELOSZTÓ OSZTÁLY JÓ ZSEF 7 3 -28 . l
1 FŐPÉNZTÁR............ JÓ ZSEF 7 3 -2 8 . 20 I

Idény (nyári) üzletek kávéházak,

sporttelepek részére asztalterítőt
pincérkabátokat mérsékelt kőlcsöndljért szállít és megrende
léseket még f-To f  Fehérnemű Kölcsönző
elfogad a „ t L C l L L . y U .  Vállalat Budapest, V., 
Katona József-u. 41. (Marglt-hidnál). Tel. 159-60 és 46-86

M  l K  L ° S  ttS íS JttS Z
zéal raktár. Telefonhívásra m in tá k a t h á ih o z  küldök Telefonj. 134 69, 
Budapest. Vili., Bérkocsis-utca 41 és Tisza Kálmán-tér 12 147

* e x s e x 9 < 2 x s Q x 9 K e x s e x s e x s e i K S x e > K 9 < 2 > 3 > e 2 C 2 > e x £ *

i Fővárosi Síriéin R.-1. Hányán J
|  a világrekordos sörfőzde |
K S ^ S 7 r o < 5 X ‘ő G X S X ( 5 X S ( 5 } r r a ® x a ( 3 X e > X G > r e S ? r e ) ! 3 X ? ) ( 5 X S > <

llp tft  S í í I I í l O r  szikvlzgépgyár és szifonfejöntőde Buda- 
t , ,  Pesten> V ,l> Péterffy Sándor-utca 17.
I h l á J f i ; 4 ? *  ö8-0o. Vendéglöaók részére Igen praktikus szódavlz- klmérö szerkezet kapható K 97

f  Vidéki Kartársak 
í találkozóhelye
L k E S Z E Y  V IN C E  étterm e Budapest, VII., R ák óczi-ú t 4 4




